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Ö cs. kir. ap. felsége Drescher Máté m. klr. helytarlósá- 

gt siámvevó-tanácsos vezetéknevének „Bókey“-ro változtatását 
kegyelmesen megengedni méllóztatott.

NECROLOG. F. évi aug. 11 kén gr. A ndrásy Károly, 
ttidőszélhüdésben hirtelen meghalt Ilrüsselbcn, életének 53ik 
évében. Útban volt, külföldön vas-, ezukor- és gépgyárak 
körüli tapasztalatait gyarapitandó, szándéka pedig vala ezen 
tapasztalatait hazánkban gyakorlatilag alkalmazni: és imea 
sors utjának és életének határt tűzött ki. Benne a haza egy 
buzgó flát, a főrendi tábla egy szeszélyes és fáradozó tag­
ját, a szabolcsi Tiszaszabályozási társulat létrehozóját és el­
nökét, sokan pedig hü barátot vesztettek. Hírlapokban meg­
jelent némelly czikkein kiviil azon, a maga idejében feltűnt 
„Umrisse einer möglichen Reform in Ungarn“ ezimii munka 
tollából folyt, és ha talentumához aránylagos kiképeztetést 
nyer fiatal korában, hazánk tündöklő csillagai közt foglal­
hat* helyet. Hűlt tetemei azon megyében, mcllynek gyű­
lésein annyit küzdött szabad elvek mellett t. i. Gömörben, 
Nagy-Vcszverésen fognak cltakaríttatni. Három na try remé­
nyű fiai Manó, Gyula, Aladár és Cornelia leánya siratják, 
édes anyjokkal szül. Szapáry Etelka grófnővel a korán el­
hunyt halálát. Béke hamvaira ! — E—n. (P. Hírlap.)

F. hó 4kén jobb életre szenderült T a b ó d y Sándor ns 
Vngmegyének érdemes táblabirája. Tiszta lélek, szeplőtelen 
becsület és vallásosság jellemzők o férfiút. A családi elet 
példányképe, nejével 52 szeretetteljes eveket élve , (ávol a 
közdolgok zajos színhelyétől, a haza ügyeit otthoni magá­
nyában részvétes figyelemmel kísérte. Halálát mélyen érzik 
özvegye Dúl Apollónia, Katalin leánya, Ignácz és Pál fiai; 
az utolsó Ungmcgyéuek volt országgyűlési követe. — Áldás 
és béke hamvainak! _ _ _ _ _ _ _ _

(E g y k ö z g y ü 1 é s i j e 1 e n o t P e s t m o g y é-
b e n *) 1845diki aug. 26 kán:) Peslmegye az ország kö­
zepén fekszik. A szép Duna c^ész hosszában folyj a kérésziül, 
'i mint testben a föér szív felé: úgy vezeti a bel- és külföld 
életerőnek anyagát e megye székvárosába , melly egyszers­
mind — nem ugyan historiailag, de (ellleg csakugyan — 
fővárosa az országnak is. — Pest kétségkívül gyúlpontja 
Magyarhon értelmiségének ; de gyülponlja egyszersmind Ma­
gyarhon ifjú óriásinak is ; mi más szóval csak annyit tesz, 
hogy Pest gyülponlja a puskaportermészetü fiatal értelmet­
lenségnek is. — Pest, mint általában a civilisált világ min­
den egyéb fővárosa, bir nagymértékben fővárosi jelességek­
kel; de bir egyszersmind,’s pedig sokkal nagyobb mértékben, 
fővárosi salakok,— sőt valóságos roszakkal is. Szóval: ki 
másutt kenyeret hiába keres: Pestre tódul, és többnyire itt kop­
lal, — hacsak igével jól nem lakik.---------- Pestmegyében
tulnyomóságot nyert az ellenzék, és tulnyomóságot nyertek 
a dissenterek is; mi magában még nem volna nagy baj, ha 
ezen urak türelmesek lenni tudnának. I)e a türelmesség, mint 
sehol a világon , úgy itt sem igen bántja őket. Hiába! ők a 
jámborok elnyomottaknak hiszik magokat (!?!) 
A magyar municipalis élet jó és szép oldalai alig tűn­
nek fel az ország egyogy megyéjében inkább, mint Pest­
ben; de fonák és rósz oldalai som árnyékosabbak sehol, 
mint Pestben. — Pestmegye közgyűlései néhány óv óta híre­
sek lettek — hatásuk miatt, mellyel az ország többi megyéire 
(mellyek t. i. elég szellemszegények voltak: szolgaviszhang- 
Jal lenni a pesti nagy szavaknak) gyakorolni kezdettek. Az 
intelllgentia itt — mint némelly urak hirdetik — roppant!
---------- Azonfölül tömérdek ifjúság szokott itt összesereg-
leni az ország minden vidékibői, 's ezen ifjúság, habár az 
egyetemi tanodák várják is, a gyűlést világért einem mulasz­
taná. Ide Járul még azon nevezetes körülmény is, hogy a köz­
gyűlések Pesten országos vásárok lefolyta alatt tartatnak, mi­
kor aztán boldog és boldogtalan egyiránt fölözhetik a pestme­
gyei összetömegesült intelligentiának melegítő sugárinál! —
----- -A mag nagy táblákban elvettetík a nélkül, hogy a lé-
lekszakadásig szorgalmas vetők meggondolnák: el,, van-é 
kellőleg készítve a föld , mellybe azt szórják? . . . Ók vet­
nek szántás nélkül, trágyával gazdagon meghintett, de ka­
jcsos, bodzás, burjános ugarokba .... Ha aztán a termés 
silány, azon nem kell csodálkozni. Készítetten földben jó 
tnag nem teremhet, csak a gaz bújni föl! — Hogy 
ollykor botrányok is történnek, az megbocsálható, hiszen 
* pesti liberális urak nem angyalok, ’s pedig az angya­
lok közt is voltak botrányos viseletüek. — — — Igaz,

*3 Noha lapjaink már emlékezlek a pestmegyci gyűlésről, 
■»«Ily mull hó végen tartatott, miután azonban egy ismerősünk fa- 
radiégot veve magának , azt terjedelmesebben, grophice és pla- 
itice leírni, ezen olvasmányt nem tagadhattuk meg olvasd- 
iuktól. Valóban méltó, hogy az cfálékről minél többször és mé­
lyebben gondolkozzunk, és számot vessünk magunkkal, hova ve- 
s*t az, ha gyűléseinkben ezentúl is a fel nem jogosítottak tömege 
fog határozni , és sem a tanácskozási rendre, sem pedig annak 
kellő toegtudására, hogy azok szólnak-é volamelly tárgyhoz, kik- 
éek stólani joguk van, cs igy az illyeuuk akaratának megtudasá- 
ri> él a fel nem jogosítottak lármája általi el nem nyomhatására 
aéavt, MBuni gondot sam fogunk fordítani. — S a a r k.

hol annyi intelligent!« központosul, mint Pesten , olt azt kel­
lette hinnünk, azt lehelne követelnünk, hogy botrányok ne 
történjenek. De ők az írással tartanak , melly azt mondja : 
„oportet fieri scandals.“ Jó keresztények ! —

Augustus 2Gkán kezdődött a famosus közgyű­
lés, — és folyt, mikép következik:

Reggeli 9 '/a órakor van kezdete az ülésnek. A megyei 
nagy terem már reggeli 8 órától fogva telni kezd hallgatók­
kal a legtarkább vegyületben. A karzat szinte megrakva né­
zőkkel; egyik oldalán hölgyek • nők és szüzek , mindnyájan 
csinos, kaczér reggeli pongyolában. Buzgó 's lelkes honleá­
nyok , kik a közügyek folyamát, a köz élőt érliiktetéseit fi­
gyelemmel kisérik !... Köispáni helyettes ur ö misága meg­
nyitja a gyűlést, örömmel üdvözölvén a nagy számmal ösz- 
szcgyült kk-at és rr-ket ’s a nem-karokat és nem-rendeket, 
kik zajos éljent kiáltanak. — A mull kisgyülési jegyzőköny­
vek hitelesitése után, hz. M. első alisp nr indítványt lesz: 
nádor ö fens, c hivatala és pestmegyei főispánságának fel- 
százados ünnepe megiilése iránt. — P. .1. tbiró ur támogatja 
az előadást. — Az indítvány elfogadiatik, ’s mind a két hi­
vataloskodásnak egyszerre leendő fényes megünneplése IS lö­
ki májusra határoztalik; egyszersmind küldöttség neveztetik, 
melly az ünnepély módja 's az iránt különösen: minő orszá­
gos Jótékony intézettel örökittessék a bonban c magas hi­
vatalnok hálás emléke? Javaslatot tegyen. — És eddig a do­
log szépen ment.

Következik most az ülés selejtes része. — Megtörté­
nik, hogy hol az alkotmány, polgári szabadság és szent jog 
’sat. nevében gyönyörűen virágos szónoklatok tartatnak: ott 
sokszor, midőn tettre kerül a dolog, a legnevclségesb paródia 
készül azon szent tárgyakra.—De lássuk a közgyűlés további 
folyamát.

A sor a megyei törvényszék azon jelentése felolvasásán 
van.mcllyben all. I. és gr. Cs. Zs. közt fenforgóváltóügynek 
eddigi tárgyalása adatván elő , kéretnek a kk. cs rrlc, hogy 
miután bizonyos Cz. J. táblai ügyvéd, a kérdéses ügyre vo­
natkozó, és saját vallomása szerint nála létező váltókat, a 
törvényszéknek, melly azokat a tulajdoni jog szentségének 
sértése nélkül, mint büntesteket kellő használat ’s az iigy 
további folytatása végett magának átadatni rendelte, kiadni 
vonakodnék : öt azok kiadására erőhatalommal is kényszeri- 
tenék. — Olvastatott ezután bizonyos Herczbcrg Caro­
lina védlevele , ugyancsak gr. Cs Zs. ellen. Volvamoöó a 
mennyiben a nevezett gróf által szinte pár ezer forintig meg 
károsiItatott, a már folyamatba tett bűnvádi vizsgálatot ez 
érdemre is kiterjesztetni 's a grófot megfenyittefni kéri. — 
Ny. P. m. alisp. ur, hogy a törvényszék azon tettét, meliynél 
fogva gr. Cs. Zs. személyét letartóztatta, igazolja, elő­
terjeszti rövid vázlatokban gr. Cs.-nak még azon csalási 
eljárását is, mellyel ez, bizonyos pesti kereskedő D. J. irá­
nyában élvén, ezt ugyan már másod ízben tetemes pénzösz- 
szegig megkárosította; a megye középponti szolgabiráját pe­
dig, mintha hivatalával visszaélt volna, compromiltálni igye­
kezett. Hihetlcn dolgok történnek— mond szónok tovább — 
e város kebelében. Midőn Sue „párisi rejtelmei“ megje­
lentek , és szóló azokat olvasta, mint mások többen, úgy ő 
is, nagyítottaknak tartá azokat; de mióta a törvényszék 
ügyeit vezeti, olly galádságok fedeztettek fel, hogy valóban 
csak egy magyar Sue kellene, ki azokból 's a még kifejlen- 
dőkböl, mellyeknek a törvényszék már is nyomában van, 's 
mellyek nem sokára napfényre Jutandnak , a biinszörnyek 
élethü rajzát több kötetre terjedőleg megírva, a világnak 
még szebb rejtelmekkel szolgáljon, mint a hires franczia ro- 
gényköltö. — Vannak többen részesei c galádságoknak, — 
mond tovább szónok ur — kik eddig tiszteletben állottak ’s 
vannak kik o teremben bíráskodtak is; azonban bátran szól 
ő c gyülekezetben, mert nem hiszi, hogy lehessen magáról 
annyira megfelcjtkezett egyén, hogy e teremben itt megje­
lenni elég szemtelen legyen , 's igy szavait itt magára senki 
sem veheti; ’sat.“— Több hang a bal oldalról: A 
törvényszék helyesen cselekedett, midőn olly erélyességgcl 
Járt el. — A néz ős ég: Helyes! Helyes I Jól volt! — 
Eg>y öszbecsavarodoU I.bíró: (Halljuk 1 halljuk!)Nem ba­
rátja a személyes, születési előjogoknak, 's azt óhajtja, hogy 
ezen jogok a haza minden polgárira nézve mcntülelöbb 
ugyanazok, egyek legyenek; de miután az 1723 : 5. t. cz. a 
nemesekre nézve, csak, és egyedül a „crimen lacsae majc- 
stalis“ esetekben engedi meg a tény bcbizonyulása és a vád­
lott elitélése elölt a befogatást, minden egyéb bűntettekben 
pedig a Partis lae tit. 9us még ma is maga teljes ereje- 's 
épségében fenáll: a nemeseket mig cl nem ítéltettek, letar­
tóztat ni 's elzárni nem lehet. Nem akar szónoka lenni a csa­
lásnak ; do azt hiszi, hogy valamint gr. Cs. Zs.t, mig el nem 
Ítéltetett bebörtönözni nem lehetett, úgy Cz. urat is letartóz­
tatni, mig felőle az , hogy a kérdéses váltókkal, mellyek ha­
misaknak állíttatnak, tudva és csalási szándékkal élt, itéletileg 
ki nem mondatik, nem szabad.“ A néző són egy tö­
redéke: „Igaz 1 Úgy van1 Éljen! Halljuk! — M á s i k l ö-
rcd c kc: „Ö nem nemes, csaló,lakoljon—Egy másik szó­
nok: „A,törvényszék eljárása olly körülményekben,mint azok 
másod alispán ur által előadottak, csak helyeselhető; sö 
úgy hiszi, hogy ha Cz. ur, szolgabiró és esküit által felszó- 
littatván, a kérdéses okiratokat előadni vonakodnék azok 
tőle erővel is elveendök volnának, s ha ki nem adná, vagy 
elsikkasztaná, még személye is letartóztatandó “ — Néző 
tömeg: .HelyesI helyes!“ Harmadik szónok: „Ki 
a megye határozatának ellenszegül, az refractarius; ha

t»hát Cz. ur a váltókat, mikre a bűnvádi eljárásnál mini 
bűnestekre szükség van , kiadni a megyei végzés folytában 
sem akarja, ellene mint refractarius ellen, erővel kell élni; 
mert különben a végzés siker nélkül maradna, minek meg­
történni a status érdekében nem szabad.“ — Néző tömeg: 
„Igaz! helyes! éljen!“—Az erre következő szónok igy nyilat­
kozott. „A köztársaság mételye pártfogásra ne számíthasson — 
Ki tanításban éa nevelésben részesült, annál, ha bűnt követ el, 
nagyobb a beszámítás, 's ha illy embereket a törvény védno, 
csak a polgárok személy- és vagyonbálorsága veszélyeztet­
nék, mit a statusnak tűrni nem szabad.“ — Több hang 
a zöld asztalok körül: „El kell tőle venni a váltókat,
's ha azokat át nem adja, le kell őt tartóztatni.“ — A néző 
tömeg: „Úgy van! Helyes! Helyes!“— Az elnök „A 
i. kk. és rrk azt határozzák , hogy küldessék ki egy szolga- 
biró , ki magához vérén egy esküttot, szólítsa fel Cz. urat a 
kérdéses váltók előadására; 's azokat, ha jó szerével nem 
adná, tőle erővei is elvegye, 's mint ellenszegülőnek sze­
mélyét a megyeházba kísérve letartóztassa. —Ehczképest H. 
szolgabiró ur megbizntik o határozat végrehajtásával. —
A tiszti főügyész (nagy zsibongás közt] : A végzést tisz­
teli; azonban aggodalmát aziránt nem rejtheti el, hogy ne­
mes embert sajátjától megfosztani lehessen , 's ha áltól ma­
gái megfosztani nem engedi, személyét letartóztatni kelljen. 
Mint értésére esett, Cz. ur a kérdéses váltót már másra át­
ruházta, ’s igy ki sem adhatja---------- “ — Ny. P. : „Ha
tette, igen roszul telte, 6 a törvényszék állal le volt tiltva an­
nak másra ruházásálól. Egyébiránt sajátját tőle elvenni nem 
akarja senki. A váltók iránt, mellyek kövcteltetnek , bün- 
vizsgálat van folyamatban , 's igy azokra, mint biintestekre, 
a törvényszéknek mulhatallanuí szüksége lévén, a nélkül, 
hogy birtokosuknak azokhoz! saját Joga megsértetnék , köte­
les azokat a törvényszéknek átadni. — Ha kisülne, hogy ha­
misak , vagy a csalás eszközei: akkor úgy sem maradhatnak 
sajátjai.“ — Kgy pár conservativ az aszlal kiilolda- 
lán (nagy zaj közben): „Meg kellene tartani a formákat, a 
törvény szerint.“—A tiszti főügy.: „Azl hiszem, hogy még­
is föl kellene lenni az acliót, 's ítélet által kellene a letarlóz- 
lalott személye iránt intézkedni.“— Erre azon észrevétel téte­
tett: „Hiszen nem mint vádlott áll Cz. itt; ha a kérdéses vál­
tókat kiadja, a dolog megszűnik; ha ki nem adja, akkor 
mint refractarius ellen lehet személylctarlózlaiást rendelni.“
— Több hang. „Úgy vaut úgy van! Halljuk 1 Menjen
ki a szolgabiró, ’s hajlsa végre a határozatot.“ — Elnök : 
„A szolgabiró mindjárt innen az ülésből mehetne, ’s Jelen- 
lést lehelne. 11— ur, egy eskiittel............. “ (A szolga­
biró indulni akar.) — A nézők közöl többen: „Itt van 
Cz.! nem kell fáradni házához ; itt van Cz.!“ — Más han- 
g ok: „Hol van ? hol van?“ — Több hang: „Olt áll!“
— Más hangok- „Itt áll! itt!...“

A teremben ekkor nagy és tartós zugás lön, Cz. kö­
rül pedig nagy kört képezett a hallgatóság. — Néhány 
hang a zöld asztalok körül: „Jőjön ide, 's nyilat­
kozzék.“ — (Cz. előtt a tömeg félre vonulva , nyílást képez, 
's ő bántatlanul lassú zajlás közt, behat a zöld asztalok kö­
zé ; megáll a megyei ügyész előtt, szemközt rézsűit az el­
nökkel, és szólni akar.) — A tömeg. „Halljuk! halljuk 1“
— Mások: „Halljuk Cz.-1! halljuk!“ — Elnök: „Itt 
lévén Cz. ur, hallotta a határozatot, azért nem szükséges azt 
ismételnem. Vonuljon a kiküldött szolgabiró és esküttcl a 
melléktcrembe, és nyilatkozzék az iránt, kiadja-e, vagy sem 
a kérdéses váltókat?“ — Több hang az asztalok 
körül: „Cz. ur szólni akar, halljuk őt!“ — A nézöség: 
„Halljuk! halljuk Cz.-t!“ — Más hangok: „Menjen haza, 
’s adja át a váltókat.“ — Több hang: „Halljuk 1 halljuk !“
— (Egy tb., és vele többen felállnak.) — A tömeg : „Hall­
juk ! halljuk 1“ (roppant zaj).— Az előbb felállóit tb.: „Cz. ur 
köztünk lévén, és szólni akarván, nem hiszem, hogy a szólást 
néki megtagadni lehessen. Talán körülményeket fog felhozni, 
mellyek hozott végzésünk sikeritését fölöslegessé teszik. 0 
nincs vád alatt, annál kevésbbé van elitéivé, 's igy a szó­
lásszabadság tőle el nem vonható.“ — Több hang „Él­
jen ! Igaz 1 Halljuk Cz.-t!...“ — Más hangok: „Ne 
beszéljen Cz.; adja ki a váltókat ! .“ — Elnök:
„Most nem arn'd van szó, szabad-e szólni Cz.-nek? 
hanem arról: sikeritessék-e a végzés, mellyel a t. kk. és 
rrk légiit hoztak? Én azt tartom , mindenek előtt a hozott 
végzést kell végrehajtani, 's igy Cz. ur távozzék, 's ha nyi­
latkozni akar, tegvo azt a kiküldött szolgabiró elölt.“ — 
Több hang az asztalok körül: ..De ha szólni akar, 
szóljon itt!...“ — Több hang: ..Szóljon Cz.!..“
— A hallgatóság: „Halljuk 1 halljuk ! halljuk!“ —Egy
gróf: „Senkiiül sem lehet megtagadni a Jogot, hogy 
jelenlévőn 's ügyében szólni akarván, dolgát itt előad­
hassa. Még kik vád elad állnak is feljogositvák arra, 
hogy magokat védhessek. — Cz. ur ellen még nincsen 
vád, annál kevésbbé itclet, mcllynek következtében szó­
lásában akadályoztathatnék; annálfogva én is úgy véle­
kedem , hogy öl meg kell hallgatnunk.“ — Hallgatóság: 
„Halljuk ! halljuk Cz.-t! halljuk! . . . .“ — Cz. ügyv. (ma­
gát meghajtva): „Méllóságos főisp. helyettes......... “ —
hallgatóság: „Halljuk! halljuk!“ — Más hangok. 
Ne beszéljen ; menjen haza , 's adja át a váltókat!....“ —
— Némelly hang az asztalok körül• „Még nincs el­
határozva, szólhat-e vagy sem.“ — Elnök „Eddig az előbbi

Í végzés áll, 's az volna végrehajtandó ....“ — Több hang 
„Halljuk Cz.ti hadd szóljon!“— Sí. M. e. alisp.: „A tisx-
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teil szónok urak. kik eddig beszéllek, úgy látszik, azon hiedc- 
jembtin rannak, mintha Ez. nr mint rádióit állana itt,kinek fe­
delemre ran szüksége? Ez hibás supposition. A dolog máské­
nen áll. V.z. ur nem áll rád alatt, ellene ekkorig még gyanít 
x m lehet, ’s igy ha arról volna szó. kell-é , szükséges-é, 
hogy a fenforgó ügyben itt felvilágilást adjon ? kétségkívül 
azt touui szabadságában állana. He most nem kívántatik tőle 
semmi felvilágosítás. II m ir kinyilatkoztatta a törv.szék előtt, 
hogy a kérdéses váltok nála vaunak, s akarván szólni, szól­
hatott Tolna, mielőtt a végzés meghozatott. Akkor hallgatott, 
most nincs más hátra, minthogy a megyei határozat végre­
hajtassák." — „Halljuk! halljuk— Más hangok 
„Igaza van első alispán urnák../ Egy báró (hall­
juk' halljuk') Ha arról volna szó, kell-é és lehet-é Ez. ur­
nák itt szólani? akkor magam is lek. alispán úrral tar­
tanék ; de itt más a kérdés. A kérdés l. i. az. van-é Ez. ur­
nák jogáé teremben szót emelni, 's igy szabad-é szólnia? 
Nem mintha un Ez. ur iránt valami symjiathi.it érzenék, hi 
zonyosan nem, mert hiszen nőm olly ügyben fordul itt meg 
neve, melly személye iránt sympathiát gerjeszteni képes 
volna ; de a munic-ipalitás érdekében azt mondom, hogy Ez. 
urnák van joga c teremben most is, a végzés hozatala után, 
szólani. 's hogy c jogát, hacsak mi magunk a szolás szabad­
sagot korlátolni nem akarjuk, tőle, el nem vitathatjuk. Em­
lékeztetem a t. kk. és rrket a néhány év előtt történt szomorú 
eseményekre, midőn annyira jutottunk, hogy a szólássza­
badságot a megyei teremnek számára olly nehezen tudtuk ki­
ríni ' I halljuk ! éljen' halljuk! ) nem akarom azokat felhozni, 
mert fris emlékezetében lesznek a t. kk. és üknek ; de kér­
dem : tanácsos-é, hogy a miért mi olly sokai cs olly nehe­
zen küzdöttünk, azt most magunk rontsuk le? bizonyosan 
nem tanácsos; azért, úgy hiszem , tisztelni keltvén e jogot, 
illik meghallgatnunk Cz. urat is/ — A hallgatóság: 
..Éljen! éljen!'1 — Más hangok: „Halljuk Cz.t! halljuk ! 
halljuk! — A nagy zaj közben Sz. M. e. a lisp.: „En nem 
a jogot vontam kétségbe; de azt mondom: most nincs szük­
ségünk Ez. ur allcgatióira."— Hangok Halljuk! halljuk!'
— Más hangok: „Nem kell, hogy itt allcgáljon! Halljuk! 
halljuk!" — (E közben többen felállottak , közlök 11. ,1. tb. 
ur is, ki a folytonosan tartott zugás közepeit csöndet intett a 
hallgatóság felé. — Felállott a conservativ részen is két szó­
itok, ’s midőn szólni készülnének) 11. .1. t.biró: „A szólás 
rendé rajtam van, de azt, ha Ez. ur akarna szólni, neki en­
gedem át, különben magamnak fentartom/ — A hallga­
tóság: halljuk! halljuk! — Ama két szónok leül.) Egy 
szinte már régen álló t.biró szóhoz jutván, elsorolja az 
egész esetet, melly c vitára okot adott; szavaiból azon 
természetes következést kelle levonni, hogy ö is a vég­
zés végrehajtását siirgetenói; de beszéde zárlatában. el­
lenkezőleg az előzményekkel, 5 is arra szavaz, hogy Ez t 
meg kell hallgatni (nagy zaj, éljen és halljuk! közölt leülj.
— E. H. S. tb. ur feláll. — B. .1. tb. ur: „A szólás engem 
illett, ha Ez. ur nem szól.“ — Hallgatóság: „Halljuk! 
halljuk!‘‘ — E. R. S. tb.: „Csak tessék hát szólni!“ — H. ,1. 
tb.. „Tok. kk. és rrk' Ez. ur iránt én sem érzek különös 
sympathiát: de itt nem sympathiát, nem antipathiát kell figye­
lembe vennünk. A szó arról van: lehet-é egy szabad hon 
polgárának megtiltani, hogy itt c teremben , melly a szabad 
szó oranilumlielyc, szólhasson? azt hiszem, hogy nem. Ez. 
urat tehát, ki sem elitéivé, sem vád alatt nincs . meg kell 
hallgatnunk, ha nyilatkozni akar.'1 — Hallgatóság: 
„Halljuk ’ halljuk—Más hangok „Menjen a váltók­
ért, halljuk! halljuk' halljuk Cz.t!“ — Elnök. „A rrk 
többsége Cz. urat hallani akarja, tehát tessék szólani.“ — 
Ez. ügyvéd „Szomorú rám uézve, hogy személyem 
’> birtokomban törvény ellenére igy sérletem . . .“ (Han­
gok ,.A dologi a ' a dologra"' — Más hangok: „Hall­
juk! halljuk '“J Cz. ügyvéd Mi a dolgot illeti, méllyé 
rám nézve kellemetlen és sérelmes vitatást felidézte, előadom 
azt röviden, hogy lássák a t. kk. és rrk., mikép én egészen 
ártatlanul keveredtem e dologba. (Itt Cz. ur közel félóráig 
beszél. többszöri megszakasztás mellett, ’s előadja a kérdé­
ses váltóknak dologra épen nem tartozó genesisét, mi által 
azok valódiságát akarja kitüntetni; 's hogy eleget tegyen azon 
liberális uraknak, kik részére a szólásszabadságot kirítták, 
kellő prókátort' fogással iparkodik a tárgyat mindinkább be- 
bonyolitni, azt gondolván, az idő lelik, 1 óra közel 's az 
ebéd emléke mellett, majd kiszabadul a hínárból. Hiába! a 
nemesis ezúttal a libcralismus köjicnyc alatt megjelen­
vén, oda vitte a dolgot, a hol azt légiit látni fogjuk.)

f'Z. M. e. alisp. .Nem az a kérdés: igazak-é a 
váltok, hanem hogy kiadassanak.“ — Cz. ügyvéd: 
„A váltók sajátim, engem azoktól meg nem foszthat sen­
ki .. .' — Több hang az asztal körül. „Senki sem 
akarja megfosztani, hanem ki kell adni a törvényszéknek 
használat végett..." — Hallgatóság: „Igen! halljuk! 
adja ki a váltókat! halljuk' elő a váltókat'—Cz.: „A váltók 
igazak, 's én használat végett kész vagyok azokat óvás mel­
lett kiadni." —

Itt a közgyűlés „grand-juryvé“ változott - Ny. P. 
m. alisp. : „Minthogy Cz. ur szóláshoz jutván, sok dol­
got elmondott, mi a tárgyra nem is tartozott, óhajta­
nám, nyilatkoznék aziránt is: hány váltót fog a törvény­
széknek kiadni. — Vannak ugyanis adataim arról, hány 
ollyan váltó van Cz. ur kezei közölt. mcllyck a gr. Cs. Zs. 
ur áltál elkövetett csalási biinl érdeklik; mert nem sze­
retnem , hogy C.z. ur ollyak miatt is faggattassek, mcllyck 
arra nem vonatkoznak ; mint másrészről azt sem szeretném, 
ha azon váltók más kezekre kerülnének — Ugyan is tudo­
másomra van, mikép Ez ur azóta, hogy a törvényszék állal 
a kérdéses váltok kiadására felszóliltatolt, egyel már másra 
ruházott a! rmm dlyek elidegenítésére nézve jicdiir lépéseket 
lcU ;: • '■ — A Iiezőség: „Szóljon Ez.! halljuk! halljuk'

(Cz. ügyv, szólni készül; a zaj nagynehezen Iccsilap-

szik.) Ez. (látható zavarodássnh Mennyi váltó van kezeim 
között, azt itt kinyilatkoztatni nem tartozom . . .“— Néző 
ség: „sőt vsak azt1 szóljon ' nyilatkozzék11 — Más han­
gok: „Halljuk ' halljuk ' El vele' hozza el a fáitokat!“ - 
Ismét más hangok: A végzés' a végzés ! halljuk 
M á s hang o k ..Ha nem adja ki. le kell öl tartóztatni' .
— ki kell öt kisérni1 Egypár hang: „A szolgabiró és 
esküit menjenek a váltókért, addig Ez. ur maradjon itt . .

A zaj és zligás egyre növekszik, már alig érthetni 
egy szót , mikor Íme közel délutáni egy órakor, két 
esákós cs kardos (tehát fegyveres) megyei hajdú jő a 
terembe. - rést törnek magoknak a tömérdek hallgató­
kon keresztül, szinte az asztalok közé, hol — magok közé 
veszikCz—t, 's iszonya zaj között a hites ügyvédet,és mikép 
a li.xzti ügyész cllenmondása nélkül önmaga ismételve nyilat­
koztatta, kihirdetett nemes embert, elfogván, a teremből —- 
minden legkisebb ellenzés nélkül — kivezetik.------ Né­
hány conservativ tbiró „Ez hallatlan törvénytelen­
ség !"‘------ A karzaton egy hölgy, a jelenetén megindulva ,
fejér patyolat-zsebkendővel szemeit tiirii. t Mások azonban 
azt állítják, hogy a gyöngéd hölgy csak a nagy hőség állal 
kisajtolt veriték-cseppckct torié arezáról.) Egy tbiró ur: 
„Tck. kk. és rr.k ' Illy szörnyűséget lehellen eltűrni!...!“
— Száz ajak ,.Ez szörnyűség! iszonyú botrány! Vissza 
kell öl hozni' . . “ — Más hangok: „ki lelte ezt ? ki liílla 
be a hajdúkat! Vissza kell hozni Cz—t / A roppant zaj 
egyre tart halljuk! actio ' megkell aeliózni, ki a hajdúkat 
behozta; — actio ! halljuk ! Ez szörnyű botrány!" (Cz. c köz­
ben visszavezettünk.) Elnök: Minthogy a hajdúk berendelé­
se sem végzés által nem történt. sem arra az illetők sen­
kit meg nem bíztak, úgy hiszem jó volna másod alispán urat 
vizsgálódásra kiküldeni ... “ — Az asztalok körül: 
„Szóljon , ki rendelte he a hajdúkat?'1 — (A zugás folyvást 
tart, és növekszik. — E közben F—n eskiitt ur í'eláll- 
ván, ’s a végtelen halljuk! után szóhoz jutván, oda 
nyilatkozott, hogy neki, mint a kiküldött sz.hiró ur tár­
sának meg lévén hagyva, ügyvéd urnák letartóztatása, 
miután Cz— azt, hogy a kérdéses váltókat kiadni kész 
volna, nem nyilvánította, sőt — azoknak még csak szá­
mát is megmondani vonakodnék, a (eremben pedig álta­
lánosan hangzanék , hogy mig egy másik szolgabiró Cz. 
ur szállásáról a váltókat elhozná, addig Cz.— személyét ie 
kellene tartóztatni, ennélfogva ő hivatalos kötelességének 
tartotta, a hajdúknak megparancsolni, hogy előre nyomul­
janak. — Több hang: „elégroszultette!" — Más han­
gok: „Actiót neki, halljuk! halljuk / Néhány hang: 
„Hisz csak azt telte, mit a (eremben kiáltoztak!“ — E l­
nök: „esküit ur roszul telte, hogy egyenes utasítás nélkül 
a terembe hajdúkat rendelt; úgy hiszem előbbi végzésün­
ket kellene végrehajtani, 's a szolgabiró és eskiitt menjenek 
el a váltókért..." Hangok: „helyes! helyes!“ — Más 
hangok: addig Cz. ur tartóztassák a megyeháznál!" — 
Ismét m á s h a tigok „nem kell letartóztatni, nem 
szabad még letartóztatni ' Halljuk! halljuk!“—Elnök: 
Tehát Cz. urat nem kell letartóztatni? .... Sok hang: 
Halljuk! halljuk!— Elnök: A végzés áll mini először 
hozatott, I. i. a kiküldött szolgabiró esküit társával menjenek 
Cz. úrral ennek szállására 's hozzák el az érdeklőit váltókat ,
's csak ha azokat át nem adná, tartóztassék le személye. —
I A folyvást tarló zajgás közben a szolgabiró és esküit Cz. 
úrral távoznak az ominosus váltókért. — Az elnök fölkel. Az 
ülés két óra tájban szétoszlik.)

BUDAPESTI H IRHA RANG. Gr. Széchenyi István f hó 
9ón foglalt illést a helytartótanácsnál, mint az országos köz­
lekedési ügyosztály elnöke, ’s a Jelenkor szerint, az emlí­
tett osztály életbeléptetéséig, mint kir. biztos először is a 
Tisza vidékit lekiniendi meg Yásáros-Naménytól Szegedig, ’s 
az illető hatóságokkal több helyen tanácskozandó, jelesül S. 
Vjhelycn, Vásáros-Naményon, Dcbreczenben, Szolnokon 
és Szegeden , e folyam puszlitó kiöntéseinek akadályozása 
iránt. Ez útra f. hó 27én induland, ’s a fönebbi ez él elérése 
után Kiütnél látogatandja meg , szinte közlekedési ügyek el­
intézése végett. — Egy ur, ki több év óta kizárólag csak 
neje vagyonából élősködőit, néhány nap elölt azzal hálálta 
meg nője Jószívűségét, hogy drágaságit, ’s pénzének egy 
részét magához vevén, elszökött; szemes rendőrségünk al­
kalmasint kézre lógja a szökevényt keríteni. Eddig leginkább 
csak nők szoktak férjeiktől megszökni, de az újítások mos­
tani korszakában igen természetes , hogy a férjek szerepet 
cserélnek.—Mull héten egy háromdobutezai fiiszcráriis bolt­
jában éjjel tűz támadván, árui mind elégtek ; a lőpor sze­
rencsére kiszabadíttatott, ’s ez ismét intésül szolgálhatna, 
hogy város közepén lőport árullatni olly veszélyes visszaélés, 
mit meg kellene szüntetni. — Egy pár német író valami né­
met Évkönyvet akar kiadni, mi ellen semmi kifogásunk nem 
lehetne, ha már botránynyá nem kezdene válni ezen iparvál­
lalat , s igy nekünk is hozzá kell szólanunk. Először is olly 
dolgozótársakat hirdető ki édesgető maszlagul az ismeretlen 
vállalkozó, kik most egymásután nyilvánosan jelentik, hogy 
közrcmunkálódásukat tőle egyenesen megtagadták ' Másod­
szor , a megnevezett, de azért mégis ismeretlen vállalkozó 
elég szerénytelen azt hirdetni, hogy ö ollyasmit akar létesí­
teni , mit már elhunyt gr. 1). Aurél is kívánatosnak hirdetett, 
s az: honunk viszonyainak alapos megismertetése a méltány­
talan külfölddel. Az ismeretlen vállalkozó ezt német versek 
s Veszélyekkel akarja cszközleni, mellyek számára már az 
„Ins“ is elég helyet szolgáltat, és mégis D. A. nevével taka­
rózni merészkedik ' Végre azt sem átallja mondani az isme­
retlen vállalkozó, hogy c munka tiszta (!!) haszna valamelly 
jeles fiatal költő fölscgéléscrc fog fordittatni, ki magyar is 
lehet, s c könyvbe dolgozó német írók által fog megválasz­
tana ' Meg kell jegyezni hogy e német irók többnyin- kül­
földön laknak, ’s a magyar irodalmat nevéről is alig Dtnrrik,

’s mégis dk lehetnek bírák a legjobb fiatal magyar költő meg- 
választásában? Mind ezekből világos, hogy az egész vállalat 
csak egy kis nem épen törvénytelen „modus mcrcudi“ akar 
lenni, mi ellen semmi kifogásunk, ha a vállalkozó nyíltan 
kimondja , hogy neki egy kis apró pénzre van szüksége de 
a közönség illynemii mystificatióját ellcnzeniink kell ’s re­
ményijük, hogy e vállalathoz egy jóravaló német író sem 
fog csatlakozni, a magyarok pedig szépen köszönik az illy 
kunyorált alamizsnát, mellyrc éjien nem szorulnak mert a 
jelcsh fiatal magyar költők versei is aranyakkal díjaztatnak 
ők tehát illy koldusgarasra nem szorulnak, mellyuek legfö- 
lelih csak bizonyos vándorirók örvendhetnek, kik „egy por­
tié vcsepecsenyeért 's egy fütty stcinbruchiért“ játókszini di­
cséreteket vagy piszkolódásokat firkálnak ! — E napokban 
'gén sok nőcseléd mondd föl szolgálatát Budapesten._ Szom­
baton este egy ember a hajóhidról Dunába ugrott, de kifo»-,, ”J J ) Uv MIUk”
Iák ot s azonnal kórházba vittek, hogy ismét kedvet nyerjen 
az élethez. — Tudjuk már, miért sötét a nemzeti színház! 
A légszesz bérlője vagy kezelője nem akarja , hogy az egész 
város légszeszvilágitást nyerjen, 's azért rósz hírbe akarja 
azt hozni. — Az „Életképek“ múlt szombati száma igen éle­
sen kelt ki azon botrány ellen, melly szerint színházunkban 
az előadásokat nem szokták a kitűzött órában megkezdeni
mi leginkább ojierai előadások alkalmával történik. Ugyani 
azon osle ojierai előadás vala , ’s a karmester hót óra után 
tizenegy perez múlva jelent meg a Imngászkarban. Mégis 
csak szép a következetesség, főkép, ha nincs, ki az illy 
botrányokat meg merne büntetni! — Operánk igen szomorú 
állapotban van most, Schodelné szabadságideje még nem telt 
el, Joob beteg, Peez rendkívül gyöngélkedik, Paksyné re­
kedt , Füredy müulazáson van, csak K. Ida énekel mindig 
szorgalmasan. — Városunk tanácsa hatályosan intézkedni 
készül, hogy több éjszakai botrány ne történhessék, ’s e 
szerint alkalmasint elmondhatjuk, hogy valamint csak egy­
szer volt Budán kutyavásár, úgy Pesten csak egyszer volt 
éjjel fej- és ablaktörő mulatság. — Bizonyos lap jelenti, 
hogy ezentúl holenkint többször fog megjelenni; alkalmasint 
azl hiszi, hogy kisebb adagokban könnyebben megemészthető 
leend. — ©

,AZ 1 MONDJÁK.1 Miskolcz, scpl. 8. 1845. Fővárosi 
újdonságok, llirharang, Vidéki tárcza , ’s több illy neveze­
tek , c két szóba „azt mondják1* mind bcnfoglallatnak. Azért 
jövőre híreinket ezen czim alatt közlendjük. És ha fővárosiak 
volnánk , jelen sorainkat azon kezdenök ; mikinl múlt vásár­
kor két iparlovag egy urat órájától megszabadítván, tetten ka- 
patott ’s a büntető igazságnak adatolt által. Azt mondják, fő­
városiak voltak a tettesek. Ha ez való , érdemes volna tudni, 
nincs-é a (óvárosban bizonyos „nagy család“ melly tagjait 
iparűzés végett országszerte kiküldi? És ha van, ’s ha kül­
döttek által működik, érdemes volna tudni azt is, nála-é 
eredeti gondolat ez, vagy a politikusoknál? Hja ! de mi fő­
városiak nem vagyunk, annálfogva híreket Chinából sem köl­
csönözhetünk. Mondjuk tehát, hogy Sajó mentiben van egy 
város, melly nemrég leégett, ’s leégett bizonyos magtár és 
a színház is. Azt mondják , hogy valaki. hivatalos tekintély 
segedelmével, saját épületeit, közmagtárnak óhajtotta for- 
di t tat ni, 's iránta már léjiések tétettek is, de a másod alis­
pánt e tervnek megnyerni nem lehetett; ’s azt mondják , mi­
kint az ellene keletkezett bizonyos ingerültségnek, ’s a szín­
ház építése elmaradásának is egyik oka ebben rejlenék. A 
leégett város, székhelye bizonyos megyének, mellyből a Pesti 
Hírlap tudósítója XXX. ezen három X. közöl kettő, aligha 
bebonyolodva nem volt a leégett városbeli korona-kávéházi 
famosus esetbe, a harmadik X. pedig hirszerint az egyik X. 
testvére. Hogy már ezek, saját ügyökben, hiteles tudósítást 
tesznek, kétségbe hozni ki fogja? ki fogja kétségbe hozni — 
miután ők állítják -— hogy kilencz, kevesebb nyoícznál. Mert 
tudni kell, hogy a XXX által is említett tudósítás tárgyalá­
sakor, igy állottak a szólók egymás ellenében; különös 
számtanának kell tehát lenni XXXnck, hogy a többséget 
mégis a nyolcznak adja. Ezen XXX lehetőnek hiszi, hogy 
az uj iöisp. helyettes iránt a bizodalom megtérend, pedig azt 
mondják, mikint kinevezés után harmadnappal a székváros­
ban mintegy háromszáz, azóta pedig kívül mintegy hetven 
föbiil álló tisztelgő sereg üdvözletté föisp. helyettes urat. 
Megtérő, vagy el sem is vesztett bizodalom tanusitása-é ez? 
elhatározni nem akarjuk; de azt mondják, mikint a XXX és 
pártja bizo'alma csak úgy térend meg, ha helyettes ur, an­
nak karjai Közé veti magát. Bizonyos egyházmegyei gond- 
nok-választás is történt, ’s a szavazatok vadászata, politikai 
(érről, már az egyházira is átvitetett. Tiszti tekintély; négy 
fő- és tiz alszolgabiró, csendbiztos és utazó térítők; egyhá­
zakra telt ajánlatok és kiosztott tajlékpipák ; a már egyszer 
szavazott egyházak újabb szavaztalása, 's a presbyteriumok 
tagjai szavazatának egyenlősége esetében, egyegy helybeli 
papnak ■ vadont uj ’s csupán e czélra alkotott egyházi tör­
vény szerint egy és % szavazat tulajdonitása, szóval 
minden kigondolható módok elővételiek a kívánt eredmény 
kivívására. Meri azt mondják, hogy az egyházmegyei gond­
nokság előnyt ad az első alispánságra. Fis mind ezen crökö- 
dés daezára is Nagy Gedeon választaték meg, nagy botrá­
nyával a most dcmocralai elveket fitogtató azon úgynevezett 
aristooralákuak, kik minden érdemöket elődeik érdemében 
helyezik , és lenéznek másokat, kiknek születések az övék­
nél kevésbbé fényes! — \ árosunkban kél casino létezik , s 
most egy harmadik is van készülőben — mint hirdettetik — 
a műveltebb (?) osztály számára. Gyönyörű l,dk a már (ön­
álló egyesületeknek' de hiába, némelly emberek csak olly 
helyen érzik jól magokat, hol mások társalgási igényeire 
semmi figyelemmel nem kell lenniök 5

míxföld.
Az Alig. Zlung sept. 4kei mellékletében a központos!toll
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Francziaországról ezeket olvashatják a oenlralisatio baráti, 
kiknek itt figyelmüketfölhíjjuk. „Fólszázad óta Francziaország 
lakosit azonegy uemzeti szellemtől áthatott tömegnek szokás 
tekinteni. Habár minden tartományi é- helyhatósági jogoknak 
sieyés által Javasolt és Francziorszáa képviselői által a for­
radalom elején régbevitt megdöntése, és az igazgatóságok 
eltörlése a tartományi szellemet megfogyasztá, mégsem si­
került az erre következett központosításnak , e szellemet c- 
gészen megsemmitnie; és valahányszor rendkívüli politikai 
események történnek Fraucziaországban, politikai és vallási 
rokonszenvek és ellentétekben nyilvánul az, mcllyek nagy 
mértekben bizonyítják, mikép azt soha még a nemzetisén el­
nyomásának önválasztotta legjobb rendszere sem képes le­
győzni.

A föld természete , az égalj, Kóma hanyatlásiig vissza­
ható történetek és a nyelv lényeges különbsége ó Galliát kél 
különböző nagyságú részre szakítják szét. A nagyobb részt 
a tulajdonképi francziák : gallusok, rómaiak és frankok ve­
gyülnie , a kisebbet a provcnceiak és gascouok (amazok gal- 
lus-phoenicziai és rómaival nyugoti góth, ezek cantabri, ró­
mai és nyugoti goth népvcgyiilcl ) lakják, álég a I3dik szá­
zadban, midőn a déli Francziaország nagy része felett a Tou­
louse! grófok uralkodtak és Provence a német birodalom 
hiibérségo volt, a két rész olly idegenül állott egymás elle­
nében , hogy a gasconok és provcnceiak csak a (íaronno-ou 
és Loirc-on túl fekvő országot és népeket nevezték franczia 
ország és franczia népeknek, mig ezek viszont a déli rész 
lakosait csak gasconok és provcnceiak nevezet alatt ismerek. 
A Toulouse! grófokra és a déli részre nézve olly szerencsét­
len eredményű albigeni kereszthad, és a hatalmas Toulouse! 
fejedelmi háznak azután nem sokára történt kihalása, mega­
lapítók a franczia királyok addig igen ingadozott uraságát. 
Franczia törvény és nyelv pályát törlek magoknak és lassan- 
kint fensöbbségre jutottak. K korszakban kezdődött ellcnáll- 
hatlanul hanyatlása a szép provcncei nyelvnek, mellyen haj­
dan a troubadourok a fejdelmi udvaroknál énekeltek. A ea- 
taloniaival közelről rokon gascon nyelv is eltűnt idővel a 
müveit körökből, és a saját törvények helyt adlak a franczia 
törvényeknek. Mindamellett csalódnék, ki azt hinné, hogy 
az összes gasconok cs provcnceiak már egészen kivetkőztek 
nyelvük és sajátságaikból. A nép, a honi nyelv és szokás 
leghívebb örje, még most is ragaszkodik hozzájuk ; és e kö­
rülmény fejti meg ama politikai és vallási különbséget, melly 
a déli Francziaországot az északitól történetük különféle sza­
kaiban , igy még a nemzeti convent, a Bourbonok visszaté­
rése és a júliusi forradalom idejében is két ellenséges félre 
választó el. Még a legújabb korban is voltak déli Franczia- 
országban francziául nem tudó mairck, és egy bordauxi hír­
lap nemrég kiilünös déli királyságról álmodozók.

Házasságok, vásárlási szerződések és foglalás uljáni 
szerzemények fontos tartományokkal gyarapítók Franczia­
országot a 16dik század óta. A Bretagne, Navarra , Artois, 
Flandria egyik része, Franche (’.omló, Klszászia és Lotha- 
ringia, végre Corsica nagyobbiták a franczia királyok máris 
dús birtokát. K szerzeményekben Fracziaország lakosságá­
nak sorába bretonok, baskok , llandriaiak , németek és ola­
szok léptek, 's túlzás nélkül felvehetjük , hogy Francziaor­
szág jelen 86 megyéjének közel negyvenét idegen ajkú nem­
zedék lakja.

Ha még Francziaország különböző égalj- és helybeli vi­
szonyait , a néhol túlnyomó protestautismust, továbbá egyes 
városok, mint Marseille, Bordeaux, Lyon 'slb. tetemes nagy­
ság és fontosságát veszszük figyelembe, sajnálatra méltónak 
látszik, hogy a központosítás mindenhatósága a megyékké 
silányodott tartományoktól minden jelentékenységet elvontés 
minden elhatározást az ország érdekeiben a Parisban ural­
kodó parliament! és minister) hatalmakra ruházott. Franczia­
ország csodáiéi, kik mindig Paris szélkakasa szerint igazít­
ják gondolataik és elveiket, bizonyára más véleményre tér­
nének, ha teljesen felfoghatnák azon károkat, mcllycket 
Francziaországnak a centralisatio túlhajtott elve okoz. Igaz, 
lakosainak nagy része ép olly kevéssé veszi észre e kárt, a 
milly kevéssé érzi állapotát az orosz jobbágy. <>tven évi szo­
kás türhetövé tette, hogy egyszerű préfetek 100 sőt 200 e~ 
zer lakost számláló várost igazgatnak, hogy egyes esetekben 
iskolamesteri és éjöri hivatalok betöltése a miuisteriumtól 
függ, hogy az elnyomott nemzetiségek népnevelésére nézve 
semmi sem történik , és a tulbuzgalom, mindent francziává 
faragni, annyira megy , hogy a zászló alá hivott ujoneznak 
még földiéivel egy rendben szolgálni sem engedtetik meg.

Tekintsetek körül, ti imádói minden franczia állapotnak, 
mérjétek meg a távolságot Paris és a tartományi testvérvá­
rosok közt, és mondjátok, diszlönck látjátók-é azon álla­
potot, hol az értelmiség és hatalom majd minden ereje egy 
pontra kárhoztatva, hol 34 millió ember csak a Paris nevű 
nagy Babylon szolgálatára látszik rendelve lenni? Ha fontos 
ügyeitek vannak, ha a művészet müveit akarjátok csodálni, 
ha irodalom és tudomány érdekelnek benneteket, ha tekin­
tély ’s hatalomra lörekeszlek, menjetek Párisim, olt lelitek 
krancziaországol; azonkívül csak közönséges tartományi vá­
rosokra akadtok, és lánczba vert tartományok néma nemze­
tiségére, miket cgypár követ —kiáltozzák bár rekedtségig—• 
hatalom és tekintélyre fel nem segíthet.

A Times ezeket irja a fenyegető mexikói háborúról „Ha 
csakugyan háborúra kerül, annak folyama és jelenései ér­
dek- 's dicstelenek lesznek, mert eldöntő elölépések és íé- 
nyes győzelmekre mindkét félen hiányzik az erő. F. tekintet— 
ben épolly kevéssé törődünk a két ország cllcnségeskcdésérci 
kilátással, mint az indiai háborúval Floridában; mindamcl- 
jett a hadi állapot magában is már első ragu baj lenne. A 
l’lata folyónál viselt nyomorult háború kereskedőinknek már 
főbb százezer font stcrl. valódi károsulásba került, és c kárt 
bízvást egy millióra tehetjük, ha az olly sokáig félbcnsz.i- 
wsztolt kereskedés valószínű nyereményét veszszük. üe meg

mennyivel lesz nagyobb károsodásunk, ha Mexikó az 1 Hiú­
nak háborút izén, miután mindkét nemzettel sokkal lerjedel- 
mcsb kereskedést űzünk, mint a délamerikai statusokkal ? Az 
amerikai czikázók a mexikói öbölben és az amerikai tengeri 
törvényszékek a semleges hajókra természetesen a tengerjog 
általános elveit alkalmazaudják, kivevőn , hol az F.gyesült 
státusok szerződésileg az ellenkező szabályt: „szabad hajó 
szabad jószág“ állapilák meg. Az utóbbi elv azonban az 
Fszakamerikai egyesült statusok részéről szerződésileg csak 
Francziaország, Németalföld, Poroszország és néhány dél­
amerikai statusra alkalmaztunk. Nagybritanniával, Spanyol- 
országgal, Portugáliával, Ausztriával és Oroszországgal az 
Egyesült statusok nem kötöttek ilíyen alkut, ’s ezek a sem­
leges lobogókra nézve a közjog alá esnek. \ ilágos tehát, hogy 
olly háború esetére, mellybc az Egyesült statusok bonyolód­
nának , mig egész Európa semleges maradna . a legelöl em­
lített statusok, ha kereskedésüket a másik hadakozó féllel 
folytatnák, előnyökben részesülnének, mcllyekre a többi 
statusok, jelesen Anglia, igényeket nem tarthatnának, ha­
csak tengeri törvényszékeink eddigi tanai ál nem alakulná­
nak. Fi fontolgatás és aggodalom tárgya eddigclé nem való­
ságos állapot ugyan, de nem tagadható, hogy Mexikó és 
Eszakamcrika mcghasonláshoz közelgőnek, melly ha beáll, 
akkor az ellenségeskedés könnyen az egyik vagy másik fél 
kereskedése ellen intézett csapással kezdődhetik. Fis keres­
kedőink érdekei ama két status kereskedési viszonyaival any- 
nyira összefonódvák, hogy illy meghasonlás nem történhetnék 
a nélkül, hogy minket igen érzékenyül no érintsen. Epén 
nem hirtolenkedes tehát, ha azok, kik a mexikói vagy észak­
amerikai kereskedésben kiváltképen érdekclvék, máris ko­
molyan gondolkoznak azon állapotról, mellybc jüvcudnek, 
ha északamerikai hajóhad ellenséges szándékkal jelenik meg 
a mexikói tengeröbölben, vagy ha amerikai kikötőkben me­
xikói javak elkobozlatnak.“

NAGYBRITANN1A. A Dublin Ev. Mail szerint augustus 
28kán Enniskilenbcn számos protestáns nemesek, gcntlcme- 
uek és papok egy igen nagyfontosságu gyűlést tartottak, 
mellybeu az enniskillcni gróf elnökölt. A tanácskozás tárgya 
ez volt: mi lesz jobb, az orangeegyletet előbbi neve alatt és 
formájában újra éleibe léptetni, vagy pedig uj egyesületet 
képezni ugyanazon elvekre, de annyira módosítva, hogy az 
ország fcnálló törvényeinek betűje és szellemével tökéletesen 
összehangozzék? Határozatba a második alternativa ment. 
A gyűlés tagjai nagy részből ismét hivatalnokok voltak, mire 
a .Freemans Journal' illyen megjegyzést tesz : ,,A kormány 
nemcsak Watson, hanem Archdall és Lendrum tisztviselő ura­
kat is elmozdító, mivel az előbbi enniskilleni orangegyülés- 
ben résztvettek. Uly példát adván, hova lett következetessége, 
hogy az emiiskillcni főispánt és satclcseithivatalaikban meg­
hagyja? Mit mondanának, ha bizonyos számú rcpcalkcdvclő 
tisztviselő titkosan összegyűlne 's kizáró társulatot rendezne 
czéljaira? Mindnyája nemcsak letétetnék, hanem perbe is 
fogatnék. Pedig a repeal soha nem nyilváníttatott törvényte­
lenségnek , mig az orangismusra már büntető rendszabályok 
is hozattak.'•

O’Connell szorgalmasan vadász honi hegységében, uj erőt 
merítvén a természetből a nagyszerű rcpcalgyiilés tartására, 
mellyel Tipperary grófságban sept. 25kére hirdettek

Ward puseyista, ki egy könyve miatt az oxfordi egye­
temből tavai kizáratott, most nyilvánosan a katholikus hitre 
tért át.

SPANYOLORSZÁG. Nemours hg nejével, és Aumale hg 
sept. 4. kunon át Spanyolország határaiba léptek és a ható­
ságok által fogadtattak. — Mondragonban, hol a két királyné 
több napig mulatott (az infánsnő Sebastiánban maradt ) aug. 
17. Narvaez és Altima ur közt a királynék jelenlétében kelle­
metlen jelenés történt. Bask nemzeti táncz adatott, mellyel 
a királynék a városház erkélyéről nézlek ; Altima ur, Gui- 
puscoa tartomány küldöttségének tagja, a tánezok nyomta­
tott magyarázatát osztogató szél. E magyarázat olvasásánál 
Narvaez tábornagy egyszerre szidalmakra fakadt, többek 
közt az eltörült fuerok (tartományi kiváltságok) éljeneztetését 
is feltalálván benne; és fenhangon megdorgáló a követ urat, 
mondván többek közt, ha a kormánytól valamit erőszakosan 
kicsikarhatni vél, igen csalatkozik. Altima ur azt feleié, 
hogy csak törvényszerű dolog kívántatik; Narvaez a hadse­
regre hivatkozott, a királyné jogait tiz év óta védelmezőre. 
Altima viszont azt adó válaszul, hogy a lánczmagyarázat 
szerzői is harczoltak a királyné mellett, de azért semmi ju­
talmat nem kívánnak, mint más emberek. — A királynék 
igen boszankodtak a mulatság e félbenszakitásán. Narvaez 
dorgáló királyi szavakat és pillanatokat nyert, a nézők nagy 
tetszésére Aug. 29. Bilbaon át Pampelunába utazott a ki­
rályi udvar. - A madridi Gazeta ismét 43 uj tanácsnok ki­
nevezését hirdeti, ezek közt Narvaez atyja is van, ki c vég­
ből grófi rangra emeltetett. — A maiagai minapi összeesküvők 
halálos Ítélete rabságra cnyhiltctett.

NÉMETORSZÁG. A nassaui rendek gyűlésében minap 
Lossen követ a kormányt ezekre tanácsoló felszólittatni a küzcl- 
szogényedés szomorú tüneményének elhárítása végett 1) Az 
eddigi ezéhrendszer korszerű Javítására,miszerint derék kézmű­
ves osztály alakulhatása végeit a kontárkodás eltiltatnék és c- 
gyes kézmilvészeti ágok szükség folettijelszaporodása, miáltal a 
müvek is napról napra roszabbodnak, a mesteremberek is 
tönkrejuluak, meggátoltatnék 2 j Hogy közmunkák kiadásá­
nál a legolcsóbban ajánlkozóknak , mindkét szerződő fél ré- 
rézéröl azon minimum, melly a munka jóságát biztosítja, 
megtartassák. -3) Hogy a gyermekek iskolába szorittassanak 
és czélszerii nevelést kapjanak , mielőtt inaskodniok szabad 
legyen, t) A sorsjátékok eltöröltessenek, 5) Betegesés mun­
kára nem képes munkások számára a gyárak- és ezéhekben 
gyámolitó alapítványok állíttassanak. 6) Kórházak, takarék- 
pénztárak, életbiztosító és tiizkármcnlö intézetek lótcsit(es­
senek , az utóbbiak tökéletes kölcsönösség elvére alapulva,
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a status szoros cllcnőrködese alatt 7 j A gyár dohoknak, mun­
kásaikat egyéb mint kész pénzben fizetni. szigorúan megtil- 
lassék, és a munkaórák törvényesen kiszabassanak. 8j A 
földek túlságos szétdarabolása törvény által gátoltassék. V i 
Y házasodás és település elegendő kenyérkereset kimutatása 
nélkül megszoritlassanak 10) Magtárak állíttassanak, ti) 
.Minden közlekedési eszközök lökélctesittessenek , a vasutak 
a közönségesek kifejtése utánra hagyatván. 12) A tengeri 
kereskedés a lehetségie clömozdillassék 13 i Más nemzetek­
kel kölcsönösségre alapuló kereskedési szerződések köttesse­
nek. i I) A mérsékleti, takarék! és erkölcsi egyesületek or­
szágosan pártoltassauak.

GÖRÖGORSZÁG. Közelebb alhenei levelek nagy mérték­
ben loigerjesztik a figyelmet a görög állapotokra. A minisler- 
clnök sokat nyert ugyan hatalom- ’s befolyásban az állal, 
hogy a nagytanácsba minap 16 uj tag iktattatott, Meta.xas 
pedig a minislcriumból kilépett; ez azonban az ellenzék kü­
lönféle részeit is cgycsilé Kolcllis megbuktatására. Metaxast 
követül akaró a király küldeni Konstantinápolyim, de ő a kö­
vetséget el nem fogadó, inkább otthon működendő a haza 
javán. Még ollyan levelek is, mcllyek nyilván Kolcttishoz 
szítnak, megvallják, hogy az egyesült angol- és oroszpártiak 
eléggé erősek erőszakos felforgatós megkísérlésére. — A mi- 
nisterium politikája ezenfelül egy igen fontos tény által czá- 
fullatott meg. Nem rég a tengeri rablások elnyomására szál­
líttatott fel a kormány a kamarában, mire Kolcttis ur azt fe­
leié , hogy a kalózokról szóló hírek puszta mesék, és a görög 
vizek soha biztosabbak nem voltak, mint most. Most azon­
ban a tengeri csínyek annyira elharapóztak , hogy a kalózok 
ellen hadicrővcl kénytelen élni a kormány. — A katonaság 
azonban kedveli Kolonist és ministeriumát.

AMERIKA. A mexikói hadminister Juj. 16. körlevelet in­
tézett az ország tábornokaihoz, hogy a seregeket a háború 
megkezdésére készen tartsák. A köztársaság ideiglenes elnöke 
pedig ugyanaznapi intézményében sürgeti a belügyek mini­
steriumát, hogy ajun. 4én közzétett felszólításnál fogva 
(mellyel a lapok már akkor hadizenésre magyaráztak) a pol­
gárok abban rendelt fegyverkezését siettesse. A fegyverke­
zésről és más rendszabályokról eddig még csak bizonytalan 
hírek járnak; p. o. hogy San Juan de lüloa várból a hadisze­
rek, nehogy az északamerikaiak kezére jussanak, eltnka- 
ritattattak, és hogy a kormány 12 millió dollárt akar a hadi 
költségekre felvenni. Egy német lap ez egész készületeket 
csak arra magyarázza, hogy az illető urak, mint Santana el­
nök tenni szokta vala, a hadviselési czélra felvett kölcsön jó 
nagy részét clidcgcnithcssék ; egyébiránt Herrera mostani el­
nök becsületes öreg embernek mondatik lenni.

llayti szigeten legújabb tudósitások szerint a hadi sze­
rencse jul. vége felé a liaytiak részére hajolt a domonkosiak 
ellenében.

UJ-Hampshirc status képviselöháza 129 szavazattal 5 
ellen egy azt nyilatkoztató határozatot fogadott el, hogy az 
Egyesületnek az Oregonvidékre 54 északi szélességi fokig 
ogszerü és minden áron fentartandó igényei vannak.

ELEGY. Mezei gazdáknak. A cornwalli kisérlettevö elubb el­
nöke nem rég egy kísérletről tudósitá azt, mellyel bizonyos 
Furney tett, ’s utána furneyismusnak neveztetik. Ez t. i. azt 
tapasztalá, hogy a fii rendkívüli gyorsasággal nő, ha a föld 
bevetés után szalmával vagy apró, száraz vagy zöld gályák­
ká! befödetik.. Máj. elején egy illyen, 3200 [ J ölnyi földet 
hosszú szalmával olly könnyedén födeleit be. hogy az egészre 
csak 240 font szalma volt szükséges. A föld már 5 hét múl­
va 5000 fonttal termett több szénát, mint befedés nélkül 
szokott. Ezután egy egész hétig 115 juh és 26 ökör legelt 
rajta. Le lévén egészen legelve, ugyanazon szalmát újra rá­
tériHété , ’s ez nyolez nap múlva ismét uj fűvel volt dúsan 
elfödve. Eleinte a szalma elvétele után úgy látszott, hogy c 
földről a fii nem ízlett a marhának, de miután 24 óráig a 
légnek és a nap sugáréinak ki vala téve, jó étvágygyal le­
gelt rajta. Az elnök crősilc az eljárás czélirányosságát ’s azt 
mondó, hogy maga is lelt hasonló kísérletet 24 hold földdel, 
és bő (ármányt nyert, mig a szomszéd földek azt csak 
szűkén nyújtók.

Mit kívánnak az amerikaiak kormányaiktól? Florida, eze­
lőtt csupán territórium, csak az idén vétetett fel uj statuskint 
az Egyesült statusok sorába, ’s c végből saját lobogót adott 
magának. Az c végre kiküldvc volt választmány elkészitteté 
azt, ’s az a tanácsnak és képviselőháznak benyujlátván legott 
az elnöki szék lelett kiterjesztetett. E lobogó jelszava csupán’c 
három szóból áll: „Let us alone.1 (Hagyjatok magunkra.) 
Erre az Evening Fost ezt jegyzi meg . „It speaks volumes.“ 
(Ez egész köteteket jelent. )

Irodalom. A népszerű könyvtárnak második füzete meg­
jelent ezen czim alatt: „A vasárnapi gyermek“ vagy 
„ti abona-irtóköny veeske.“ Irta Halász Márton. E dol­
gozatokat szerző ,,a népi balildletck1" iránt hirdetett füzelczimre 
készítette, ’s mint bírálóink Ítélték, a népnek a természetre vo­
natkozó balitéleteit igen találván, népszerűn ’s okokkal világosítva 
tamadta meg és oszlatja szél Ajánljuk annálfogva o kis munkát 
mind azon népbarátoknak, kik már népszerű könyvtárunk első (Ti­
zeiét . a Szerencse útját is érdemesnek Ítéltek , a falusi iskolák , a 
magosabb iskolai liatalság , ’s a nép között ajándekképen is szét­
terjeszteni. Ez újabb fűzet nem csak népszerű tartalmánál fogva, 
hanem mert liasonlag felette olcsó, igen alkalmas ajándékul szol­
gálni Harmadfél ívnyi terjedelem mellett is. ara csak 6 kr pen­
gében . következőleg lOp.ftou 100 darab osztható szét számosak 
között, kiknél vajmi üdvös hatással lehet a b leleteket oszlató 
fryeugc világ is. — Kérjük ezúttal azon t. ez előfizetőket. kik a 
múlt orszaggyillcs alkalmával l. bérezel Móricz állni meeiuditotl 
ivén aláírtak ’s elő is fizettek, méllóztassanak mielőbb hermeutes 
rendeléseket lenni az iránt. hogy illető példán nik hol és hova és 
kinek szolgáltassanak ki — l gybarálinknak , kik e dolgozatnak
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f t I s I ó I I I li a Al iparegyesülrl igaigalo valasiluiauyo 
jMi I h it)ban iparmukiallilaat leven rendezendő . a pesti háztu­
lajdonosok kik épületeikben n. Jakabtól, rí Mibal yig 
bajlaudok c. képesek volüáuak az iparmúkiállitua ciéljaira alkal­
mas bicalitasokál kiadni, biiodalommal, es sürgetően hivatunk fel 
aientel: síiveskrdjcuek ajuulkozaaaikul a folyu évi ai. Ili bo­
lyig beiarolog alólirlnal bejelenteni, egyszersmind fellote- 
Itiket I, bemondani. Sept. 13d. 1845. C i a n i d y , jegytű.

Enekiskola. A peslbudni baugasiegyesülot kormánya 
alatti uyilv enekiskola részvényeseinek f. e aug. 31 ken ts Aula- 
los Karoly alelnók ur előulese alatt tartatott közgyűlésében : 1) 
Aa enekiskola 4ik osztályához külön tanító nem választatván , jövó 
iskolai évre e hivatal a három első osztály tanítóira ruháltatott át.

2) Knekiskolm aligazgatóul Brauer Ferenci ur, részvenyeslog vá­
lasztatott. 31 Az olasznyelv jövendőre rendes f'iuniniauynya tété­
telt. mellyel ezután a 4dik osztálybeli 's az ötödik ovheli növen­
dékek kel évig tanulni koleleztctuek. Közli Matrny Gabor, 
euekiskolai igazgató.

Jótékonyság. A pcslbudai hangászegyesület kor­
mánya alatti nyilvános enekiskola gyiunolildsául "s illetőleg a le­
endő couservatoriumra közelebbi hónapokban kuv. kegyes adomá­
nyok érkeztek. 1. Alapítványul a tőkepénzek szaporítására 
ezüst pénzben: a) Színűik a Igmici részvényes urlól 4 11; b) 
I r a v n y i k János h. ügyvéd úrtól 6 ft; e) főmgu hgprimas K o- 
pácsy Józsefről 200 ft. — II. Adományul Scitovszky 
János pécsi püspök ő excljatól 10 ft. — 111. Az intézet liangmútá- 
rat nevelték: Tr eich linger József ur pesti müárus 12ti. füzet 
nyomtatott dallal , és Brand Mihály ur hangászegyesület! tag

általa alkalmazóit két partitúrával Rossini „Stabal Mater* oratorid- 
nianak egyik daljálioz. , cs „hit, remény, szeretet“ hangmüvéhez 
- Melly nagylelkű adományokért az egyesfilet neveken valamiül 
utoljában, úgy különösen is houuuk említett főpapjainak, kik ezen 
intézetei, mint az anyaszcntegyliaz erdőkében folytonosan munka­
iodót, nagybecsű segedelmükre méltattak, — nem különben az 
említett miiariis urnák is, ki a hazai, '» különösen a pesti mőaru- 
sok közöl első voll, ki az intézetet olly becses ajándékban része­
sítő, — ezennel a legforróbb hála uyilvánittaliU — M á tr a y Gá­
bor, euekiskolai igazgató által.

Gr. Doiiswffy K m I 1 vezérlet# mellett tzei - 
kész ti Stonvcj József.

('Szerkesztőségi szállás urtulcia Horváti ház 410d «s_ 1. cm j

1069) Bírói á r r e r ó ». (2,2)
Tek. Veress Sándor nr csődtömegéhez tartozó, lek Fest megyében Csővár helységében létező 

tőbhncmü t. gó és Ingatlan vagyonok, végsőitólet következtében f. év October Gkáii Csővár helységében 
kőzárvérés utján cl fognak adatni; mire Is a' venni szándékozók meghivalnak. Bővebb tudósítássalj 
uelgál tömeggondnok Saller István valtójegyző, I. bálv ány-ulezábsn 193. sz. a. 1 só emelet.

Költ Festen, Julius ádtkén 184i. I ,ty Illés,
tek. Fest megye táblabiraja, mint végrehajtó bíró.

HITATALOi TUDÓSÍTÁSOK.
40563 Váltóügy véd vizsgálati hirdetés. (2,3)

A' tok. klr. vdltófeltörvényszék ezennel közhírré téteti, hogy kik a' legközelebbi alkalommal 
váltóügy védi vizsgálatot kívánnak letenni, köz-iigyvédi bluevelükket, továbbá erényes magok visele­
téről és legalább félévi váltójogi gyakorlatról szóló bizonyítványokkal támogatandó folyamodásukat 
folyo IsVódlk évi October Okától azon hó ISkáig bezárólag a’ tek. klr. váltófeltörvényszékhez, ennek 
igtató hivatalában adják be. — Költ Festen, September Okán 1845.

Bodnár Imre helyhettes jeuyzó.
ivei) B i r ó í árverés. (3,3)

Az országos alapítványok részére btrótlag megítélt 17,200 fi 10 kr pengő • oroménak fedezé­
sére t Fejér megyében kebelezett Dnna-Pentelc mezővárosában, bírói zár ala vett 229 hold majorsági 
szántóföld- s 70 bőid szőlőnek, akár tagban, akar részenklnt, a’ helyszínén okvetetlcn befejezendő 
árverésére I. évi October hó ltidik napja délelőtti órát olly hozzáadással tűzetnek ki, hogy szükség 
«etében az elmarasztaltnak többi Ingatlan Javai, sót Ingóságai ts árveretni fognak. — Költ Duna- 
Pentelón, augustus 28dlkán 1845.

Sleszlény Károly t. Fejér megye főst.blrája, mint végrehajtó.

(43) (2, 3)Müller Vilmos és Lőrinez, elleni c.-ődjrer.
Határnap September 29dike 1845.

24989. Pest városának fcliiása szerint Müller Vilmos, és Lőrinci Antal ellen csődület határoz- 
tatván, az illető hitelezek' megjelenésére f. é. tépi. 29dikt tiizeiett ki, és tömeggotidookká Kőnek 
Perem z, perügyelővé pedig Vrcbov szky Sándor hites ügy v éd neveztettek. Költ Sí. Jakab hó bdtkán 1845.

(67) Kepánszky József elleni esódper. (2,3)
Határnap September 23dika 1845.

26605. Szathmár-Németi városa tanácsának jelentése szerint Repánstky József helybeli szűcs 
■restet hitelezői csődületónek határnapja f. évi sept. 23i1ikáia tűzetvén ki, és tömegtzondnokká Zsiga 
György tanácsnok, per ügyelővé pedig Makay Károly jegyző neveztetvén. Kőit Sz. Jakab hó Itikáu 1845.
(676) Kötelezvények megr-einmisitése. C3,3)

20532. Somogy varmegye báró Majlénylné szül. tíáál Erzsébetet kercsőlcg illető 10000 Uh. ft 
lS44dikr Jan. liken, ugyszinte Valdstetn Ferenci Atalal alcsperest keresőleg Illető 1500 Rh. ft 1802. 
évi május 27Hcn, az A tálát iskolákat keresőleg illető 2u)0 Rh. f ife02. oct. 4kén Atalán keit 's Gáál 
István', szcnvcdólcg Illető 's Gáál György általi kiűzetésük után eltévedt kötelezvényeknek megsemmisítését 
országi, c-rte köröztetni kérvén; ennélfogvást az keblileg közhírré tétetik. Költ Óz. Iván hó 3kán 1845.
(6"7) Betéti jegy megsemmisítése. (3,3)

20428. Túróéi vármegyének felírása következtében, inclly szerint Molzsissovlc< János, Fribóczi 
evarrg. egyház lelkészének az olmiilzi özvegy 's árvanyuglntézet által 1807. jan. lókén 915. sz. üsz- 
resen 483 ft 3 kr. nyugtalólag kiadott, s lia néhai Mojzsissov ics János Pest vámsa tiszti főügyészének, 
kinek gondviselésére bízva volt, halála után elveszett betéti Jegynek megsemmisítését országszerte ki­
hirdettem! kéri, ennélfogvást ezen megsemmisítés keblileg kihlrdetletik Költ Sz. Iván hó 3kán 1845.

(8) Kitábláatatási és megsemmisítési határidő- kitüzet. (3,3)
22733. Pozsony vármegye özvegy Lcmberger Sára és Jakab folyamodása köv etkeztében Adels- 

berger Farkas által a’ must mondott folyamodók ellen 1832dlkévi február 29kcn 9250 p. ftnyl öszveg, 
miután az ezen sommá iránt folytatott keresetétől a’ követelő a’legfőbb Ití lőszékek által Is elmozdl- 
tatott, kltáhláz.latására s megsemmisítésére kitűzött egy évi batáridőt országszerte kihirdettem! kér­
vén; a' kijelelt határnap közhírré tétetik. Költ Sz. Iván hó 17dlkén 1845

(io«) Lederberger János elieni esódper. (i, 3)
Határnap September 22dlke 1845.

29‘37. Flsztergom megye törvényszéke Ecdcrbcrgcr János nyergesujfalusl kőfaragó hitelezőinek 
csődületére f. évi September 22dik napját tűzvén ki határidőül, tömeggondnokká Matyasovszky Lajos 
szolgáéiról, perügyelővé pedig Nedeczky Károly tiszti ügyészt nevezte ki: ugyanez kihirdetetik. Költ 
Kisasszony hó lídlkén 1845.
(101) (1,3)Vaumon József és Aprili Borbála elleni esódper.

Határnup September 22dike 1845.
29538. Esztergom vármegye törvényszéke által Paumon József és Aprili Borbála Esztergom 

megyei lakosok hitelezői csődületére f. é. September 22dik napjára kitűzött határidő azon megjegy­
zéssel hirdettelik ki, hogy tömeegondnokká Matyasovszky Lajos szóig ihirő, perügyelővé pedig Nedeczky 
Károly tiszti aliigyész hevcz'eltek. Kiüt Kisasszony hó 12dikén Ibii.

C*4*) Ba^er Mihály elleni csődper. (2,3)
Határnap September 20dika 1845.

30846. Zala vármegyének jelentése szerint közhírré tétetik, hogy Csáktornya mezőváro ának 
tanácsa Bayer Mihály elleni csődper megnylttatására f. é. September 20dik napját tűzte ki, pergond- 
nokkí kutsak Miksa hilcs ügyvédet, tömeggondnokká pedig Lapátot Györgyöt nevezvén ki. Költ Kis- 

j asszony hó iSdikán 1845.

(66!0 Köíeltízvény-meg cuimisiíés. (3,3)
19805 Somogy vármegye gróf S aiburg János folyamodása következtében néhai özvegy Jaeko- 

vltsné szüleiéit Fekete Julianna által Schik József hitvesének született Czaig Rozáliának részére 1809. 
év Szent-Iván hava 27kén 5000 ftról kiadott kötelezvénynek, melly iránt bitóilag felmentetett, az 1810. 
évi 21. lürv nyczikkely 22dik szakasza érteim'ben megsemmisítését országszerte kihirdettetnl kérvén : 
ennélfogvást az körileg köztudomásra juttatlk. Kelt Pünkösd hú 27dikén 1845.
(634) K'jteluióvéiiy-megsemmisités. (3,3j

13036. Pozsony vármegye herczeg Schvvarczenboig Frigyes folyamodása következtében azon 
4562:5 ft 37 krnyl somma, melly mondott herczcg ellen mint a' Márlav ölgyt becsű árábóli hálialevőség 
betáblázva van, minthogy az említett somma a magyar királyi udvari kincstárnak intézete szerint le­
fizettetett, kitábláztatására 's megsemmisítésére kitűzött egy ovi határidőt országszerte kihirdettetnl 
kérvén; ennélfogvást: a' kitűzött határnap közhírré tétetik. Költ Sz. Iván hó 24dikén 1845.

(6‘J9) Kötelezvények megsemmisítése. (3>3)
23560. Eperjes városa tanácsa az 1842dik évi december 304 án 266 p forint 4 kiről kiadott '6 

Muska Dániel mint fia kezesét szenvedőleg, Vletorisz Józsefet keresőleg, továbbá 1838dik évi Julin. 
23„án 200 v fnól kiadott 's néhai Chira András prépostot keresőleg, Cseh Venczelt pedig szenvedő_ 
leg Illető kifizetett, de kitáblázás előtt elveszett két rendbeli kötelezvényeknek megsemmisítését ki_ 
hirdctletni kérvén; ennélfogvást a’ kérdéses kötelezvények megscmmlsitetnek. Költ Sz.Iván hó 24. 1645.

4063) c s o ‘-jel e U t é S. (1, 3) I (1070) Ceődület. (1,3)
A' nagyméltóságn magyar kir. udvari kincstár 1845. évi tavaszutó IHkán 22609. sz. alatt kelt! oSkolaj' ilbcn'at elemioskotik 3dlk olztMrafelM'

iRomá, ttflÄIni ‘^«rfs^Ot^rfizetdr 7«ür“U 1 ren(lsl"esltett ácspallérl I mi„Lok, kik ezen osztálybeli tan-
állomás betöltése Iránt; mell)el 150 frt. óm uietós, 4 kob-ol tűzifa, bO font sójarulék, 15 pozs.merő i „Unituvmajorsági rozs , 40 frt müszcrtartásl mm alatt, 's végre az évenklnt készítendő erdei fanemiikből 10 , , ^ ^, felhJ,Jgtn’ak hog”kg! tárgyban!
400-tuU (é. Így mintegy 40- 50 frtra rugó) járandóság van összekapcsolva; a' csődület határnapja ‘odvtowitat biMnviúán^T iuSta
1845. évi October 25d!kére ezennel kltüzetlk. , modvanyaikat szükséges bizonyítványokkal ellátva

Azon egyének tehát, kik a' fenébb említett állomásért folyamodni szándékoznak, a' hazában dl- ! nvuRsáT ^VUnító évMIh a’ száRásbérUs "dé órt- 
vatozó nyelvek, írás, rajzolás 's költségvetés srerkeztésében járatosságokrnl, nemkülönben az ácsmes- | L„ ' f, KÖI( Sriibadkán I845dtk évi September 
térségién! gyakorlottság es erényes viseletűkről szóló hiteles bizonyítványokkal ellátandó kérelmöket mrinir tamti-ciiióchői ^
a1 fenebb kitölt kitárnaptg kósvetlen az országos klr. építészi főigazgatósághoz benyújtani Igyekezzenek, i------------------------------ l- —-----------------------

(,073> Eladó birkák. 3)
Pest megyei K. Kőrös mezővároshoz i órányira 

fekvő közép kaskantyui pusztán nemesített finom

A kir. országos építészi főigazgatóság által. 
Budán 1845dlK évi September 6lán.

1064) r C 8 ö k k e u t é 8. (2, 6) szőrű 600 darab anya-birka, 300 ürü, 100 tok-Juh, 
500 bárány, 20 finom kos tőkéstül , ugyszinte 24 

"est me6)'0 határozata következtében a' katonaság, r.bok és megyei szolgák ellátására ökör egész gazdasági készülettel, mindennemű ga- 
184V|dlk évben kívántaié liszt-, zab- és széna-mennyiségnek azon része, melly az Illető községek' bona, rnéucses lovak, sok 's jónemii széna, bükköny 
részéről készpénzben ktvántatott megváltatni, árcsökkentés utján fogván beszereztetni : az alább kö- takarmány és szalma szabad kézből minden órán 
vetkező helyeken árcsökkentés tar Útik: eladók; bővebben értekezhetni Daróczy István tu-

1) Sz klr. Pest városában a’ megyeház nagyobb termében f évi September 28kán délelőtt 40 lajdonosnál Kls-Kőrösön vagy Kalocsán,
arakor 45,945 font rozslisztre, és 3650 kalona-szabalyszerű szénarészlctre. íivtía ti rr r~T/~

2) Soroksár m. városban f. é. oct. tjén délelőtt 9 órakor 37,128 font rozslisztre, 32,044 zab- ti aszón Der-hirdetes
él 30,738 széna-részletre.

délelőtt 9 ónkor 15,569 zab- és 17,6533) Nagy-Kőrös mezővárosban folyó évi October 5kén 
azéna-részletre.

107J) Uaszoiibéi-hirdetés. (2.3) 
Tek. ns. Nyílra vármegyében kebelezett 's 

Nyitra városától másfél órányi távolságra fekvő ne- 
mes-perkl pusztában a' nemzeti színház értékéhez 

9 órakor 8715 font rozslisztre, 34,266 j tartozó részblrtok, melly 6'/, hold belső telekből, 91
hold szántóföldből és 16 kaszás rétből áll, a’ belső 

9 órakor 23,537 zab- és 15,433 , telken levő tágas lakóházzal, több gazdasági épü­
ltetekkel, és egy korcsma-házzal együtt, folyó évi 
november hó tső napjától kezdve egy, vagy több 
egymásután következő évekre, f. <845. évi October

4) Czegléd mezővárosban f. évi October 6kán délelőtt 
ítb- és 37,659 széna-részletre.

5) Nagy-Kata mezővárosban folyó évi October hkáii délelőtt 
Béna-részletre

A' válalkoznl szándékozók ezennel meghívatnak, hogy a' fenebb kitett helyeken és napokon a 
vállalkozás biztosítékául értéin állasukat kimutató hiteles bizonyítványokkal megjelenni szíveskedjenek.

A' vállalkozók kivonatához képest a' fonrbh kltc;t mennyiségek apróbb részletekre fognak osztatni, j hó t tdik napján Nemcs-Porken közárverés utján a'
A' szállítás ideje és cgyCb kelléket iránt az áicsökkentés megkezdése előtt felolvasandó, 's legtöbbet Ígérőnek haszonbérbe fog adatni, melly 

Pesten Balta Károly udv irt kapitány urnái, Soroksáron, Nagy-Kőrösön, Czeglcdcn és Nagy-Hátán pedig 
u Illető várost bitónál addig is megtekinthető szerződés mintájából előre klkl tudomást szerezhet 
maginak. — Költ Pe'len, September Sdlkan 1645.

Tí-yArj Pál t. r.s Pest megye m. alispánja.
Le' l»-husáaok.

Budán, sept. 13káo : 61. 15. 47. 66. 32.
Béaibeo, sept. 6kán: 37. 40. 5. 68. 7.
Iauán, sept. 6kán: 85. 21. 87. 13. 1.

Neienll ulnkii,
Sept. 12kén (Pénteken): Két Barcsay. Kr 

dráma. Irta b. Jósika Miklós.
Sept. 13kin: Opera-egyveleg.
Sept. Hkén: Don Cesar de Bann. Franc

stimuli.
Sept lakén; It óisa. Vígjáték Szigligetitől.

arveiesre, szükséges bánatpénzzel ellátott bérfi d 
szándéklók ezennel olly nyilv ánítással hivatnak meg, 
hogy «' szerződési feltételek a’ k. a. soilyci urada 
lom ügyészi hivatalánál Sellyén megtekinthetők

(1076) (t, 2)
rjjE* Zongoraiuesteri aj ittlkozás.

Egy IQ ír zongoramester, ki eddig Is főrangú és 
előkelő házaknál zongoramester volt, 's mind jel e- 
méről mind szakképességéről legjobb bizonyítvá­
nyokkal bír, zongora — 's ha kívántatik elemi tudo­
mányok magyar nyelven tanítására ajánlkozik. Bő­
vebben értesülhetni róla Horváth Károly ügyvédnél 
magyar-utezán 538 szám alatt.

(i°74) Haszonbérlet. u> 3)
Tek. Pest vármegyében kebelezett, 's egy tag­

ban mintegy két ezer holdból álló Tázlárl puszta­
rész f. 1845dtk évi november isó napjától kezdve 
6 évekre fundus Instructiissal vagy a’ nélkül ha­
szonbérbe adandó, — ml Iránt a' bérleni kívánók 
Pesten Bolcman János táblai ügyvéd úrral bőveb­
ben értekezhetnek.

(1065) Eladó birtok. (3> 2)
Tek. Szabolcs megyében kebelezett, N. Kállótól 

l'/i, Hebreczcnlől 2'/t órai távolságú Bogát hely­
ségében, 42 már tugositoll hold szántóföld, kaszálló, 
’s legelő, külső, egy tiz vékás belső telki, nagy kő­
házzal ellátott, és egy másik kisebb belső telki, 
szinte épületekkel ellátott birtok, folyó IS45dlk évi 
October 27dlkén reggelt 9 érikor; — nemkülönben 
Bogáthoz közel fekvő Bököny helységében, és hatá­
ros Miske pusztán fekvő 246 hold szántó-föld, rét, 
kaszálló és legelő 's kisebb-szerű épületekkel el­
látott belső telki birtok 's királyt kisebb Javadalmak 
néhai Horváth Zsuzsánna örököst 's ostályosl által f. 
1845dik évi October 28dlkán reggelt 9 órakor többet 
Igérés utján eladóvá tétetvén, a’ t. ez. venni szándé­
kozók a' helyszínére szívesen meghivalnak. F.lőlc- 
gesen értekezhetni Debreczenbcn lek. Márkos Pétéi 
hites ügyvéd urnái személyesen, vagy bemente« 
levél által.

fj abetn*ár válté garaséit ban.
1 Tisztából» Kötszerei Pori Árpa Zab Knkorlcza
Pevttn sept. 12 (pisil m.) 180-325 160-164 122-132 96-104 63-70 110- 125
Vj^ouén, 81 g. 2‘J (pots, m.) 90- 110 75- 85 ------- 35 40 35 40 45 r0

.! Győrben, 16. . • 108-125 -----105 74- 80 55-58 43 -44 70- 74
I Haján, eept. fi­ w 92 113 69- 85 67- 68 -49- - 35- - 63
1Meaaaybnn, „ ll , 136 190 95-110 104 122 76—90 51-56 82 102

a N Szorohtib »T', n 9. 150 160 — 95 -110 77- 80 51 55 —
; ‘'ozzonyban, n <2 130 155 ------- 100 125 80 »1 50 «0 - 108
1 Miskolcion, 6 - 420-130 80- 8.4 70 - 75 55 60 35 40 65 70

Tulajdonos : Borsos Márton. - Nyomtatja Londerer és He kenas t Pesten

Itatuapaplrofok és részvények árkelete.
Becs, sept. 13kán 5 peent. «I. köt. 113 ftp. 

4pcent.sl.köt 104 V» ft. 3 pcent.sl.köl.77*/«. 1834kl 
sl.köles. (500ft) 796% f». 1839ki(250 fl.) 325’/, « 
1839kl (50 ft) 65 ft. — Bankrészvények darabj» 
1614 ft. Pesti középp. vasút(100 fl) 116% ft. Nagy- 
szombati (100 fl) — ft. Pesti lánezhld-i észvény. 
(100 ft.) ft. — Gőzhajó-róiiv. (500) ft 698 
ft. • Észt;rt.áe)-sorsjegy 57'/. ft p p.

Ovnavu állás.
Budán sept. I3kán 8 ór reer 6' 2" 0'" 0fiién


